6 DECEMBER

SCHEDULE

NELSON LAND DISTRICT—MOTUEKA BOROUGH

819 square metres, more or less, being Lot 14, Deposited Plan 3661,
situated in Block IV, Motueka Survey District. All New Zealand
Gazette, 1984, page 840.

Dated at Wellington this 21st day of November 1984.
K. T. WETERE, Minister of Lands.
(L. and S. H.O. 22/748/35; D.O. 38/1/0)
3/1

Revocation of the Reservation Over Part of a Reserve

PURSUANT to the Reserves Act 1977, the Minister of Lands hereby
revokes the reservation over that part of the Lake Ruatuna recreation
reserve, described in the Schedule hereto.

SCHEDULE
SOUTH AUCKLAND LAND DISTRICT—WAIPA COUNTY—PART
LAKE RUATUNA RECREATION RESERVE

326 square metres, more or less, being Allotment 480, Ngaroto
Parish, situated in Block XIV, Hamilton Survey District. Part New
Zealand Gazette, 1981, page 25. S.O. Plan 52842.

Dated at Wellington this 21st day of November 1984,
K. T. WETERE, Minister of Lands.
(L. and S. H.O. Res. 3/2/102; D.O. 8/859)
3/1

Amending Determinations by the Minister of Customs Under
Section 121 of the Customs Act 1966

PURSUANT to section 121 of the Customs Act 1966, the Minister
of Customs hereby amends, in the manner set out in the Schedule
hereto, the determinations made under the said section on the 24th
day of October 1975, and published in the New Zealand Gazette
“on the 13th day of November 1975 at pages 2546, 2547 and 2548
and varied by notices in the New Zealand Gazette on the 1st day
of April 1976 at page 710 on the 17th day of March 1977, at page
632, on the 15th day of June 1978, at page 1667 on the 7th day of
June 1979, at page 1759 on the 2nd day of April 1980 at page 988
and on 27 August 1981 at page 2381.

SCHEDULE

PART II of the determinations is amended at paragraph 4 (c) by
adding the words—

“Spoilers/air dams made princif)ally of unhardened vulcanised
rubber or artificial plastic materials.”

This variation to the aforesaid determination will take effect on
the 1st day of May 1985.

Dated at Wellington this 20th day of November 1984.
MARGARET SHIELDS, Minister of Customs.

Notice of Marine Mammal Permit Application (Notice No. 3599;
Ag. 9/6/16/1)

PURSUANT to section 5 (5) of the Marine. Mammals Protection Act
1978, the Minister of Fisheries advises that Auckland Lion Safari
Park Ltd. have applied for a permit to import and possess three (3)
Tasmanian fur seals (4drctocephalus tasmanicus) for display purposes.
Submissions regarding this application are hereby called and are to
be made in writing within 28 days of publication of this notice.

Dated at Wellington this 29th day of November 1984.
COLIN MOYLE, Minister of Fisheries.

Temporary Conciliator of Industrial Conciliation Service
Appointed

PURSUANT to section 63 (7) of the Industrial Relations Act 1973
(as substituted by section- 6(2) of the Industrial Relations
Amendment Act (No.2) 1976), His Excellency the Governor-
General, acting on the recommendation of the Minister of Labour,
has been pleased to appoint:

Esmond Verdun Wright, of Auckland
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to be a conciliator of the Industrial Conciliation Service in a
temporary capacity for the period commencing on the 3rd day of
December 1984 and ending with the 31st day of March 1985.

Dated at Wellington this 22nd day of November 1984.
STAN RODGER, Minister of Labour.

Temporary Conciliator of Industrial Conciliation Service
Appointed

PURSUANT to section 63 (7) of the Industrial Relations Act 1973
(as substituted by section 6(2) of the Industrial Relations
Amendment Act (No.2) 1976), His Excellency the Governor-
General, acting on the recommendation of the Minister of Labour,
has been pleased to appoint:

Stephen James McConnell of Wellington

to be conciliator of the Industrial Conciliation Service in a temporary
capacity for the period commencing on the 3rd day of December
1984 and ending with the 31st day of March 1985.

Dated at Wellington this 22nd day of November 1984.
STAN RODGER, Minister of Labour.

Temporary Conciliator of Industrial Conciliation Service
Appointed

PURSUANT to section 63 (7) of the Industrial Relations Act 1973
(as substituted by section 6(2) of the Industrial Relations
Amendment Act (No.2) 1976), His Excellency the Governor-
General, acting on the recommendation of the Minister of Labour,
has been pleased to appoint:

George Oliver Whatnall, of Ohope

to be a conciliator of the Industrial Conciliation Service in a
temporary capacity for the period commencing on the 3rd day of
December 1984 and ending with the 31st day of March 1985.

Dated at Wellington this 22nd day of November 1984.
STAN RODGER, Minister of Labour.

Standard Grade for the Export of Cherries (Notice No. 3400;
Ag. 12/2/13)

THIS notice revokes the Standard Grade for the Export of Cherries
Notice 1977 (No. 1628; Ag. 12/2/14) published in the New Zealand
Gazette, Thursday, 3 February 1977.

Pursuant to the New Zealand Grown Fruit and Vegetables
Regulations 1975%, the Director-General of Agriculture and Fisheries
hereby gives notice that the Standard Grade for the Export of
Cherries shall be set out in this notice.

NOTICE

1. Title—(1) This notice may be cited as the Standard Grade for
the Export .of Cherries Notice 1984,

(2) This notice shall come into force on the day after the date of
its notification in the New Zealand Gazette.

2. Interpretation—Unless the context otherwise requires, terms
and expressions used in this notice shall have the same meaning
as in the New Zealand Grown Fruit and Vegetables Regulations
1975*. Certain of these terms and expressions as applicable to cher-
ries are defined in the First Schedule to this notice.

3. Application of Notice—This notice determines the standard
grade for the export of cherries from New Zealand.

4. Title and Grade—The grade mark assigned to this standard
grade shall be Class | (hereinafter referred to as “the grade”).

Nore—Consignments to European markets may have to meet
specific OECD grade requirements. Refer to Second Schedule for
further information.

5. Definition of Produce—This grade applies to cherries grown
from varieties of Prunus avium (L) and Prunus cerasus (L), to.be
supplied fresh to the consumer.



